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АКТ 

государственной историко-культурной экспертизы выявленных 
объектов культурного наследия в целях обоснования 

целесообразности включения данных объектов в Единый 
государственный реестр объектов культурного наследия 

(памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, 
выявленного объекта культурного наследия «Могила татарского 

поэта Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенного по адресу: 
Агрызский район, д. Кадрали, кладбище 

   
 

Дата начала проведения 

экспертизы 

01.07.2025 

Дата окончания проведения 

экспертизы 

27.11.2025 

Место проведения экспертизы с. Кадрали, г. Уфа, г. Киров 

Заказчик экспертизы Комитет Республики Татарстан по охране 
объектов культурного наследия, 

 

Сведения об организации и эксперте, проводящих экспертизу: 

Фамилия, имя, отчество: Абдулгужин Дим Иделович 

Образование: Высшее, Башкирский государственный 

университет, диплом №БВС0610561 от 

18.06.1999 г. 

Специальность: Историк, преподаватель истории 

Ученая степень (звание): нет 

Стаж работы 24 года 

Место работы и должность: ООО «Центр экспертизы», эксперт 

Реквизиты аттестации: Приказ Министерства культуры 

Российской Федерации от 29.03.2023 № 

776 

объекты экспертизы: 
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- выявленные объекты культурного 

наследия в целях обоснования 

целесообразности включения данных 

объектов в реестр;  

- документы, обосновывающие 

включение объектов культурного 

наследия в реестр;  

 

 
               – Сведения об эксперте: (для юридического лица) 

Общество с ограниченной 
ответственностью «Центр 
экспертизы» 
(далее – ООО «ЦЭ»)  

Юр. адрес: РФ, 612080, Кировская 
область, Оричевский р-н, пгт 
Оричи, Комсомольская ул., д. 42а, кв. 8;  
ИНН/КПП 4324009184/ 432401001  
ОГРН 1224300001210  

 
Организация соответствует требованиям подпункта «б» пункта 3 Положения о 

государственной историко-культурной экспертизе, утверждённого Постановлением 

Правительства РФ от 25.04.2024 г. №530. 

 

 Ответственность эксперта: 

В соответствии с законодательством Российской Федерации эксперт несет 

ответственность за достоверность и обоснованность сведений и выводов, 

изложенных в акте государственной историко-культурной экспертизы, и 

соблюдение принципов проведения историко-культурной экспертизы, 

установленных статьей 29 Федерального закона «Об объектах культурного 

наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации» №73- 

ФЗ от 25.06.2002 г. и «Положением о государственной историко-культурной 

экспертизе», утвержденным постановлением Правительства Российской 

Федерации от 25.04.2024 г. №530. 

Эксперт не имеет родственных связей с заказчиком (его должностными 

лицами, работниками); не состоит в трудовых отношениях с заказчиком; не имеет 

долговых или иных имущественных обязательств перед заказчиком; не владеет 
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ценными бумагами, акциями (долями участия, паями в уставных капиталах) 

заказчика; не заинтересован в результатах исследований и решений, вытекающих 

из настоящего экспертного заключения, с целью получения выгоды в виде денег, 

ценностей, иного имущества, услуг имущественного характера или 

имущественных прав для себя или третьих лиц. 

Экспертом при подписании акта государственной историко-культурной 

экспертизы, выполненного на электронном носителе в формате переносимого 

документа (PDF), обеспечена конфиденциальность ключа усиленной 

квалифицированной электронной подписи. 

 

Нормативные правовые акты, обосновывающие решения экспертизы: 

1. Федеральный закон от 25.06.2002 № 73-ФЗ «Об объектах культурного 

наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации»; 

2. Положение о государственной историко-культурной экспертизе, 

утвержденное постановлением Правительства Российской Федерации от 25.04.2024 

№ 530; 

3. Положение о едином государственном реестре объектов культурного 

наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, 

утвержденное приказом Министерства культуры Российской Федерации от 

03.10.2011 № 954; 

4. Закон Республики Татарстан от 01.04.2005 г. № 60-ЗРТ «Об объектах 

культурного наследия в Республике Татарстан». 

 

1. Цели и объект экспертизы 

1.1. Цель проведения государственной историко-культурной экспертизы: 

Обоснование включения выявленного объекта культурного наследия «Могила 

татарского поэта Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенного по адресу: Агрызский 

район, д. Кадрали, кладбище, в единый государственный реестр объектов 

культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской 

Федерации. 
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1.2. Объект государственной историко-культурной экспертизы: 

- Выявленный объект культурного наследия «Могила татарского поэта 

Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенный по адресу: Агрызский район, д. 

Кадрали, кладбище (далее – Объект); 

- Документы, обосновывающие включение выявленного объекта культурного 

наследия «Могила татарского поэта Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенного по 

адресу: Агрызский район, д. Кадрали, кладбище в Единый государственный реестр 

объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов 

Российской Федерации. 

Перечень документов, представленных заказчиком: 

Список вновь выявленных объектов Республики Татарстан, представляющих 

историческую, научную, художественную или иную ценность от 01.01.2002;  

 

Сведения об обстоятельствах, повлиявших на процесс проведения и 

результат государственной историко-культурной экспертизы 

Обстоятельства, повлиявшие на процесс проведения и результат 

государственной историко-культурной экспертизы, отсутствуют. 

 

Сведения о проведённых исследованиях в рамках экспертизы 

(применённые методы, объём и характер выполненных работ, результаты) 

При подготовке настоящего заключения экспертом были проведены 

следующие исследования и мероприятия: 

- рассмотрены представленные заказчиком экспертизы документы, 

подлежащие экспертизе; 

- в рамках историко-библиографических исследований изучены источники и 

литература по объекту и составлены краткие исторические сведения; 

- проведен анализ объекта на основании проведенной фотофиксации; 

- изучены дополнительные документы и материалы, собранные и 

полученные при проведении экспертизы; 

- проведён сравнительный анализ всего комплекса данных (документов, 
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материалов, информации) по объекту, включающего документы и материалы, 

принятые от Заказчика, и информацию, выявленную Экспертом; 

- оформлены результаты проведенных исследований в виде акта 

государственной историко-культурной экспертизы. 

Исследования проведены с применением методов источниковедческого, 

историко-архивного, историко-градостроительного и историко-архитектурного 

анализа в объеме, достаточном для обоснования выводов историко-культурной 

экспертизы. 

Эксперт при исследовании документов и материалов, представленных на 

экспертизу и собранных в ходе экспертизы, счел их достаточными для подготовки 

заключения. 

Эксперт установил, что иных положений и условий, необходимых для 

проведения экспертизы, не требуется. 

 

Факты и сведения, выявленные и установленные в результате 

проведенных исследований 

 

Общие сведения 

Объект включен в список вновь выявленных объектов Республики Татарстан, 

представляющих историческую, научную, художественную или иную ценность от 

01.01.2002, в котором содержаться следующие сведения об Объекте: 

датировка – 1873-1919 гг.; 

автор, архитектор, скульптор, материал – камень; 

балансовая принадлежность (владелец) –Кудашевский ССМС; 

современное использование (пользователь) – по назначению; 

техническое состояние – удовлетворительное; 

местонахождение памятника – с. Кадрали 

Предмет охраны не утвержден.  

Границы территории не утверждались 
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Сведения о правообладателе объекта культурного наследия 

Согласно сведениям из Публичной кадастровой карты, Объект расположен на 

земельном участке с кадастровым номером  16:01:040603:219.  

Вид разрешенного использования:  ритуальная деятельность.  

Адрес согласно сведениям из ЕГРН:    Республика Татарстан, Агрызский 

муниципальный район, Кудашевское сельское поселение. 

 

Положение Объекта на публичной кадастровой карте 
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- выявленный объект культурного наследия 

Схема расположения выявленного объекта на спутниковом снимке с. Кадрали, 2025 г. 
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Краткие исторические сведения 

 

Местоположение с. Кадрали на карте Республики Татарстан 

 

Кадрали - село в Агрызском районе РТ, на реке Сарсак, в 28 км к юго-западу от 

города Агрыз. 

Село основано в середине XVI в., упоминается в источниках 1625 г. В 

дореволюционных источниках приводится также под названиями Серсак, Чирсак, 

Шурсак. 

До 1860-х гг. жители относились к категории государственных крестьян. 

Основные занятия жителей в этот период – земледелие и скотоводство, были 

распространены рогожно-кулеткацкий промысел, извоз. 

В начале ХХ в. в селе функционировали мечеть (известно, что первая мечеть 

была разрушена в 1743 г., отстраивалась заново), медресе (открыто в конце XIX в. по 

инициативе Д.Губайди), мектеб (1817 г.), земская русско-татарская школа. 

В этот период земельный надел сельской общины составлял 1333,1 десятину. 
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До 1919 г. село входило в Сарсак-Омгинскую волость Елабужского уезда 

Вятской, с 1919 г. – Казанской, с 1920 г. – Вятской губерний. С января 1921 г. в составе 

Елабужского (до июня уезд), с декабря – Агрызского, с 1924 г. – Елабужского кантонов 

ТАССР. 

 
Фотография Д.Г. Губайди 

 

Даут Губайдуллин (Даут Губайди) (1873–1919) — поэт, переводчик русской 

классики, автор многих статей педагогической тематики. Родился в деревне Кадрали 

Елабужского уезда Вятской губернии. 

В 1885–1897 годах учился в Иж-Бобьинском медресе. В 1897 году, после 

выпуска, вернулся учителем в родную деревню. Губайди изучал русский язык и 

литературу, переводил на татарский язык произведения русских и западных 

писателей. Среди его работ — переводы пьес Гоголя «Женитьба», «Ревизор», романа 

Марка Твена «Принц и нищий». 

В 1905 году стал имамом мечети села Кзылъяр, но сам отдавал приоритет 

творческой и педагогической деятельности. После Октябрьской революции его 

избрали депутатом совета волости, назначили заместителем председателя исполкома 

волости, заведующим отделом народного просвещения.  
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В апреле 1919 года наступила угроза приближения колчаковских войск 

белогвардейцев.  Вместе с группой работников советских учреждений, во время 

отступления частей Красной Армии Даут решает продвигаться к Казани. Но доехав до 

Вятских Полян, ошибочно подумав, что опасность миновала, разворачивается 

обратно к себе домой. 

У деревни Табарли его схватили колчаковцы. Узнав от местного Латып-бая, 

давно ненавидевшего поэта, что это советский работник, враги жестоко казнили 

учителя: отрезали нос, уши, выкололи ему глаза, затем расчлененное тело бросили у 

дороги. Так в сорок шесть лет трагически оборвалась жизнь поэта. Колчаковцы не 

разрешили даже похоронить его. Жители деревни ночью тайно похоронили его на 

краю кладбища. Лишь после изгнания колчаковцев односельчане, родные получили 

возможность похоронить его с почестями в деревне Кадрали. 

Даут Губайди начал писать стихи ещё в 1904 году, сохранился стих «Татарской 

девушке» датированное этим годом. Стихотворение «Кукушка», «Кузнец», «Пахарь» 

вошли в первый и последний прижизненный сборник стихов поэта в 1913 году, 

изданный в типографии «Юл». Многое сделал для опубликования второго сборника 

стихотворений Даута Губайди учитель-пенсионер, живущий в деревне Крынды Фоат 

Садыков. Он собрал 30 стихотворений поэта и отвез их в Татарское книжное 

издательство. К сожалению, сюда не вместилась даже 1/3 часть стихотворений, по 

крупинкам собранных в народе. Это сборник 1959 года под редакцией Махмута 

Хусаина с вступительным словом Фоата Садыкова. 

Наряду с сочинением стихов Д.Губайди занимался и переводческой 

деятельностью. Известны его переводы на татарский язык пьес Гоголя «Женитьба»и 

«Ревизор», романа американского писателя Марка Твена «Принц и нищий», 

стихотворения русского поэта Кольцова «Песня пахаря». 

Известно так же, что спектакль с переводом Даута Губайди по пьесе Гоголя 

«Женитьба» игрался в 1919 году на сцене театра «Новый клуб» в Казани. 

Даут Губайди является автором учебников «Гигиена» с переводом с турецкого 

языка, а также татарской азбуки. Тексты в ней Губайди написал сам, красивым 

татарским языком. После Октябрьской революции о нем заговорили многие. Читали о 
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нем стихи, даже ставили спектакли на сценах деревенских клубов, посвящая их его 

подвигу. 

Перечень документов и материалов, собранных и полученных при 

проведении экспертизы, а также использованной для нее специальной, 

технической и справочной литературы 

Зеленова С.В. Формирование системы критериев оценки историко- 

архитектурного наследия в России. Автореферат дисс. к.арх. - Н.Новгород, 2009. - 

24 с.; 

Разработка и согласование методических указаний по проведению 

комплексных историко-культурных исследований. Книга 2. Методические 

указания по проведению комплексных историко-культурных исследований / ГУП 

«НИиПИ генерального плана Москвы»; авт. коллектив: Соловьёва Е.Е., 

Царёва Т.В., Дутлова Е.Ю., Белоконь А.А., Ким О.Г., Гурецкая А.С., Липгарт Н.Р.; 

заказчик: Комитет по архитектуре и градостроительству города Москвы. - М., 2009. 

– 54 с. / Департамент культурного наследия города Москвы; 

Методические указания по определению предмета охраны для объектов, 

предложенных к включению в реестр объектов культурного наследия, выявленных 

объектов культурного наследия и объектов культурного наследия федерального и 

регионального значения (памятников истории и культуры), подготовленные по 

заказу Комитета по культурному наследия города Москвы (Москомнаследие) в 

2011 году ООО «ПФ-Градо»; 

Приказ Министерства культуры РФ от 4 июня 2015 г. № 1745 «Об 

утверждении требований к составлению проектов границ территорий объектов 

культурного наследия». 

Источники: 

Р.А. Айнутдинов, Е.В. Липаков, Р.Р. Хайрутдинов. «Республика Татарстан: 

Памятники истории и культуры». г. Казань Издательство «Эйдос». 1993 г. 

Объекты культурного наследия Республики Татарстан. Т. 2: 

Административные районы. Иллюстрированный каталог / под ред. А.М. Тарунова. — 

М.: НИИЦентр, 2021. — 1088 с., ил. 

Электронные источники: 
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https://vsepro.tatar/urochische-elagino-tserkov-vozneseniya-gospodnya.html 

http://www.etomesto.ru/ 

 

Обоснование выводов экспертизы 

Поскольку установить местонахождение Объекта, а так же любые иные 

сведения о нем, проведение государственной историко-культурной экспертизы не 

представляется возможным. По объекту были выполнены анализ предоставленных 

заказчиком документов, историко-архивные исследования, проведено определение 

историко- культурной ценности объекта. 

Историческая и архитектурно-градостроительная ценность – выявленный 

объект культурного наследия является значимым элементом истории с. Кадрали и 

Республики Татарстан. 

Мемориальная ценность – связана с именем татарского поэта и 

общественного деятеля Д.Г. Губайди. 

Художественно-эстетическая ценность – отсутствует. 

Научная ценность определяется подлинностью объекта, высокой степенью 

сохранности здания, включающей объемно-пространственные и архитектурно-

художественные характеристики, подлинные конструктивные элементы, 

архитектурные детали. 

По результатам проведенных исследований установлено следующее: 

- на момент проведения экспертизы выявленный объект культурного 

наследия «Могила татарского поэта Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенный по 

адресу: Агрызский район, д. Кадрали, кладбище, обладает историко-

архитектурной, художественной, научной и мемориальной ценностью; 

- выявленный объект культурного наследия «Могила татарского поэта 

Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенный по адресу: Агрызский район, д. 

Кадрали, кладбище, соответствует определению объекта культурного наследия – 

памятник (памятники - отдельные постройки, здания и сооружения с исторически 

сложившимися территориями (в том числе памятники религиозного назначения, 

относящиеся в соответствии с Федеральным законом от 30 ноября 2010 года № 

https://vsepro.tatar/urochische-elagino-tserkov-vozneseniya-gospodnya.html
https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_389146/
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327-ФЗ «О передаче религиозным организациям имущества религиозного 

назначения, находящегося в государственной или муниципальной собственности» 

к имуществу религиозного назначения); мемориальные квартиры; мавзолеи, 

отдельные захоронения; произведения монументального искусства; объекты науки 

и техники, включая военные; объекты археологического наследия), приведенному 

в статье 3 Федерального закона от 25.06.2002г. № 73-ФЗ, имеет установленную, в 

соответствии с методикой, историко-культурную ценность, особое значение для 

истории и культуры Республики Татарстан, обладает территорией, занимаемой 

объектом, и имеет все основания для включения его в Единый государственный 

реестр в качестве объекта культурного наследия регионального значения. 

- Поскольку памятник на могиле был установлен в позднее советское время, 

который не обладает архитектурной ценностью, не участвует в 

градоформировании, на государственную охрану необходимо поставить только 

само место захоронения. 

 

Выводы экспертизы: 

Включение выявленного объекта культурного наследия «Могила татарского 

поэта Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенного по адресу: Агрызский район, д. 

Кадрали, кладбище, в Единый государственный реестр объектов культурного 

наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации в 

качестве объекта культурного наследия регионального значения – обосновано 

(ПОЛОЖИТЕЛЬНОЕ заключение). 

Данные, рекомендуемые для внесения в Единый государственный реестр 

объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов 

Российской Федерации 

Сведения о наименовании объекта: 

Могила татарского поэта Д.Губайди;  

Сведения о времени возникновения или дате создания объекта, датах 

основных изменений (перестроек) данного объекта и (или) датах связанных с ним 

исторических событий: 
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1919 г.; 

Сведения о местонахождении объекта (адрес объекта или при его отсутствии 

описание местоположения объекта): 

Республика Татарстан, Агрызский район, д. Кадрали, кладбище 
Сведения о категории историко-культурного значения объекта: 

Объект культурного наследия регионального значения 

Сведения о виде объекта: 

Памятник 

Описание особенностей объекта, являющихся основаниями для включения его 

в Единый реестр объектов культурного наследия и подлежащих обязательному 

сохранению (далее – предмет охраны объекта культурного наследия): 

Предметом охраны объекта культурного наследия «Могила татарского поэта 

Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенного по адресу: Агрызский район, д. 

Кадрали, кладбище, являются: 

 
№ 
п/п 

Наименовани
е предмета 

охраны 

Описание предмета 
охраны 

Изображение предмета охраны 

1 Местоположе
ние  

Местоположение в 
северо-западной 
части кладбища  
с. Кадрали 
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2 Захоронение 
(могила)  

Захоронение 
(могила) с останками 
Д.Г. Губайди и 
сопровождающими 
захоронение 
предметами 

 
 

Сведения о границах территории Объекта культурного наследия, 

включая обоснование, текстовое и графическое описания местоположения этих 

границ, перечень координат характерных точек этих границ в системе 

координат, установленной для ведения государственного кадастра объектов 

недвижимости 

Территорией объекта культурного наследия является территория, 

непосредственно занятая данным объектом культурного наследия и (или) 

связанная с ним исторически и функционально. 

При определении границ территории выявленного объекта культурного 

наследия принято во внимание историческое местоположение объекта с учетом 

современной градостроительной ситуации. 

Основными критериями для определения границ территории памятника 

являются условия обеспечения его физической сохранности (планировочных, 

объемно-пространственных характеристик) и неизменности особенностей объекта, 

являющихся основаниями для включения его в реестр и подлежащих 

обязательному сохранению (предметов охраны). 
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В целях обеспечения физической сохранности объекта и сохранения предмета 

охраны, предлагается сформировать согласно проекту границ территории, 

приведенном в приложении № 7 к настоящему Акту. 

Режим использования территории Объекта культурного наследия 

Для исполнения приказа Министерства культуры Российской Федерации от 

04.06.2015 №1745 экспертом предлагается нижеследующий режим использования 

территории объекта культурного наследия. 

В границах территории объекта культурного наследия разрешается: 

- ремонт, консервация и реставрация объекта культурного наследия без 

изменения особенностей, составляющих предмет охраны, юридическими лицами и 

индивидуальными предпринимателями, имеющими лицензию на осуществление 

деятельности по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории 

и культуры) народов Российской Федерации в соответствии с законодательством 

Российской Федерации; 

- хозяйственная деятельность, не нарушающая целостность объекта 

культурного наследия и не создающая угрозы его повреждения, разрушения или 

уничтожения; 

- приспособление объекта культурного наследия для современного 

использования в соответствии с видами разрешенного функционального 

использования без изменения его особенностей, составляющих предмет охраны; 

- воссоздание - регенерация на научной основе утраченных исторических 

элементов объекта; 

- капитальный ремонт существующих объектов инженерной инфраструктуры 

(внешние сети водоснабжения, канализации, теплоснабжения, газоснабжения, 

электроснабжения, телефонизации) с последующей рекультивацией нарушенных 

участков; 

- прокладка, ремонт и реконструкция дорожных коммуникаций, земляные и 

иные работы, не нарушающие целостность объекта культурного наследия и не 

создающие угрозы его повреждения, разрушения или уничтожения; 

- ремонт и реконструкция дорог, проездов, не нарушающих целостность 
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объекта культурного наследия и не создающие угрозы его повреждения, 

разрушения или уничтожения; 

- благоустройство: использование в покрытии площадок, подходов и 

проездов традиционных материалов (камень, гранит и иные материалы, 

имитирующие натуральные), применение отдельно стоящего оборудования 

освещения, отвечающего характеристикам элементов исторической среды; 

- проведение работ по озеленению, благоустройству территории, 

проводимых, в том числе, с применением методов реставрации, направленных на 

формирование наиболее близкого к историческому контексту восприятия объекта 

культурного наследия; 

- установка на фасадах объекта культурного наследия информационных 

надписей и обозначений, мемориальных досок не выше первого этажа; 

- проведение работ по выявлению и изучению объектов археологического 

наследия, располагающихся на территории объекта культурного наследия, в 

порядке, предусмотренном действующим законодательством; 

- консервация и музеефикация объектов культурного наследия, объектов 

археологического наследия, а также культурного слоя, на основании комплексных 

научно-исследовательских работ; 

- обеспечение мер пожарной безопасности объекта культурного наследия. 

В границах территории объекта культурного наследия запрещается: 

- размещение объектов капитального строительства и их частей, а также 

проектирование, проведение земляных, строительных, мелиоративных и иных 

работ, не связанных с сохранением объекта культурного наследия; 

- установка на фасаде и крыше объекта культурного наследия 

кондиционеров, крупногабаритных антенн и иных элементов инженерного 

оборудования; 

- прокладка объектов инженерной инфраструктуры (внешние сети 

водоснабжения, канализации, теплоснабжения, газоснабжения, электроснабжения, 

телефонизации) надземным способом; 

- установка киосков, павильонов, навесов; малых архитектурных форм, за 

исключением восстановления утраченных; 
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- уничтожение предмета охраны объекта культурного наследия. 

 

Приложения к акту экспертизы: 

Приложение № 1. Фотофиксация выявленного объекта культурного наследия 

«Могила татарского поэта Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенного по адресу: 

Агрызский район, д. Кадрали, кладбище. 

Приложение № 2. Копии писем о запросе документации. 

Приложение № 3. Государственный контракт. 

Приложение № 4.Трудовые договоры с экспертами. 

Приложение № 5. Список вновь выявленных объектов Республики Татарстан, 

представляющих историческую, научную, художественную или иную ценность от 

01.01.2002;  

Приложение № 6. Проект предмета охраны  

Приложение № 7. Проект границ территории; 

Приложение №8. Выписки из ЕГРН 

 
 
Я, Абдулгужин Дим Иделович, в соответствии с законодательством Российской 

Федерации несу ответственность за достоверность и обоснованность сведений и 
выводов, изложенных в настоящем акте. 

 
ПОДПИСАНО УСИЛЕННОЙ КВАЛИФИЦИРОВАННОЙ 

ЭЛЕКТРОННОЙ ЦИФРОВОЙ ПОДПИСЬЮ 
 
Эксперт по проведению государственной  
историко-культурной экспертизы: Д.И. Абдулгужин                       27.11.2025 
 
 
Эксперт по проведению государственной  
историко-культурной экспертизы ООО «Центр экспертизы»       27.11.2025 
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Приложение 1 

 
Фото 1. Вид с востока 



20 
 



21 
 



22 
 



23 
 



24 
 



25 
 



26 
 



27 
 



28 
 



29 
 



30 
 



31 
 

 



32 
 



33 
 



34 
 



35 
 

 
 

 

 

 



36 
 

Приложение 2 
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Приложение 3 
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Приложение 4 
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Приложение 5 
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Приложение 6 

Предметом охраны объекта культурного наследия «Могила татарского поэта 

Д.Губайди», 1873 -1919 гг., расположенного по адресу: Агрызский район, д. 

Кадрали, кладбище, являются: 

 
№ 
п/п 

Наименовани
е предмета 

охраны 

Описание предмета 
охраны 

Изображение предмета охраны 

1 Местоположе
ние  

Местоположение в 
северо-западной 
части кладбища  
с. Кадрали 
 

 
 

2 Захоронение 
(могила)  

Захоронение 
(могила) с останками 
Д.Г. Губайди и 
сопровождающими 
захоронение 
предметами 
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Приложение 7 
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Режим использования территории Объекта культурного наследия 

Для исполнения приказа Министерства культуры Российской Федерации от 

04.06.2015 №1745 экспертом предлагается нижеследующий режим использования 

территории объекта культурного наследия. 

В границах территории объекта культурного наследия разрешается: 

- ремонт, консервация и реставрация объекта культурного наследия без 

изменения особенностей, составляющих предмет охраны, юридическими лицами и 

индивидуальными предпринимателями, имеющими лицензию на осуществление 

деятельности по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории 

и культуры) народов Российской Федерации в соответствии с законодательством 

Российской Федерации; 

- хозяйственная деятельность, не нарушающая целостность объекта 

культурного наследия и не создающая угрозы его повреждения, разрушения или 

уничтожения; 

- приспособление объекта культурного наследия для современного 

использования в соответствии с видами разрешенного функционального 

использования без изменения его особенностей, составляющих предмет охраны; 

- воссоздание - регенерация на научной основе утраченных исторических 

элементов объекта; 

- капитальный ремонт существующих объектов инженерной инфраструктуры 

(внешние сети водоснабжения, канализации, теплоснабжения, газоснабжения, 

электроснабжения, телефонизации) с последующей рекультивацией нарушенных 

участков; 

- прокладка, ремонт и реконструкция дорожных коммуникаций, земляные и 

иные работы, не нарушающие целостность объекта культурного наследия и не 

создающие угрозы его повреждения, разрушения или уничтожения; 

- ремонт и реконструкция дорог, проездов, не нарушающих целостность 

объекта культурного наследия и не создающие угрозы его повреждения, 

разрушения или уничтожения; 

- благоустройство: использование в покрытии площадок, подходов и 
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проездов традиционных материалов (камень, гранит и иные материалы, 

имитирующие натуральные), применение отдельно стоящего оборудования 

освещения, отвечающего характеристикам элементов исторической среды; 

- проведение работ по озеленению, благоустройству территории, 

проводимых, в том числе, с применением методов реставрации, направленных на 

формирование наиболее близкого к историческому контексту восприятия объекта 

культурного наследия; 

- установка на фасадах объекта культурного наследия информационных 

надписей и обозначений, мемориальных досок не выше первого этажа; 

- проведение работ по выявлению и изучению объектов археологического 

наследия, располагающихся на территории объекта культурного наследия, в 

порядке, предусмотренном действующим законодательством; 

- консервация и музеефикация объектов культурного наследия, объектов 

археологического наследия, а также культурного слоя, на основании комплексных 

научно-исследовательских работ; 

- обеспечение мер пожарной безопасности объекта культурного наследия. 

В границах территории объекта культурного наследия запрещается: 

- размещение объектов капитального строительства и их частей, а также 

проектирование, проведение земляных, строительных, мелиоративных и иных 

работ, не связанных с сохранением объекта культурного наследия; 

- установка на фасаде и крыше объекта культурного наследия 

кондиционеров, крупногабаритных антенн и иных элементов инженерного 

оборудования; 

- прокладка объектов инженерной инфраструктуры (внешние сети 

водоснабжения, канализации, теплоснабжения, газоснабжения, электроснабжения, 

телефонизации) надземным способом; 

- установка киосков, павильонов, навесов; малых архитектурных форм, за 

исключением восстановления утраченных; 

- уничтожение предмета охраны объекта культурного наследия. 
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Приложение 8 
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